
本製品は家庭用です。業務用としては使用しないでください。
●必ずこの取扱説明書をお読みのうえ、正しくご使用ください。
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この度はラッセルホブス製品をお買い
上げいただきまして、まことにありがと
うございます。ラッセルホブス製品は、
ヨーロッパを始め、世界各国で高い評
価をいただいているイギリスの家庭用
電気製品ブランドです。本製品は、ラッ
セルホブスから日本向けに特別に開発さ
れたものです。ご使用になられる前に、
この取扱説明書をよくお読みいただき、
商品使用にお役立てください。
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・水につけたり、水をかけたりしないでくださ
い。
（故障の原因）
・ぬれた手で操作しないでください。
（故障の原因）
・本体をクリーニングする場合には、乾いた
柔らかい布で本体の汚れを拭き取ってくださ
い。洗剤や研磨剤など使用しないでください。
（キズ、故障の原因）
・乾電池は未使用のものを必ず表示通りの方向
に装填してください。また、違う種類や使用
期間の異なる乾電池を一緒に装填しないでく
ださい。
（破損・故障の原因）｠｠
・長期間使用しない場合は、必ず乾電池を外し
てください。
（故障の原因）｠｠
・ 本製品を極端に高温、多湿になる場所で使
用したり、保管しないでください。
（破損・故障の原因）

・直射日光を避けて保存をしてください。
（故障の原因）
・塩や胡椒、使用できる食材以外のものや、
その他の目的には使用しないでください。
（破損・故障の原因）
・改造や修理はしないでください。
（故障・けがの原因）
・長時間使用するとモーター本体が過熱し、運
転が止まってしまいますので、長時間の使用
はしないでください。
（故障の原因）
・使用している電池の残量が少なくなると回転
が遅くなったり、使用中に停止する場合があ
ります。そのような場合には電池を交換して
ください。
・単4乾電池以外の電池は使用しないでくださ
い。また、充電式電池はご使用頂けません。
電池に記載されている警告や注意の事項等
をよくお読みになり、正しくお使いください。

はじめに

安全上のご注意
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１.スイッチ
２.バッテリーケースのフタ
３.単4乾電池×4
※付属しておりません。

４.モーターユニット
５.回転シャフト
６.キャビン
７.グラインダー
8.キャビンユニット
9.スタンド

ご使用頂ける食材
粒の大きさが2mm～5mmの食材

ブラックペッパー・ホワイトペッパー・
グリーンペッパー・クリスタルソルト・
岩塩、花椒（ホァショー）・山椒・その
他乾燥ハーブやスパイス

ピンクペッパーは使用できません。ま
た、その他の油分を含む食材はグライ
ンダー（臼の部分）に食材が挟まってし
まう可能性があります。

※岩塩（クリスタルソルト）は様々な種類のものが販
売されているため、粒の大きさや硬度により使用
できない場合があります。大きさについては粒胡
椒の大きさを参考にお選びください。

※食材を充填する際は、キャビン全体の8割程度に
してください。キャビンの容量一杯まで充填する
とスムーズに挽けない場合があります。

1
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各部の名称
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電池の装填の方法 モーターユニットの取り外しと組み立て

塩、胡椒を入れる

１.バッテリーケースのフタに表示され
ている▼を　から　位置に回しま
す。 

２.ロックを解除し、モーターユニットか
ら上に持ち上げ取り外します。

３.バッテリーケースの表示通りに乾電
池を装填します。

単4乾電池×4

１.キャビン部分を支え、上部モーター
ユニットを握ります。 

２.モーターユニット▼マークを　位置
から　位置に合わせるように時計回
りにモーターユニットを回して取り
外してください。

３.組み立てるときはモーターユニット
▼マークをキャビンの　から　の位
置に合わせて組み立てます。

１.モーターユニットをキャビンユニット
から取り外します。

２.中央から食材を充填してください。

※充電式電池はご使用頂けません。使用する乾
電池は、1.5V乾電池4本（別売り）です。必
ず4本とも未使用のものをご用意いただき、プ
ラスとマイナス方向を間違えないようにご注意
ください。アルカリ乾電池など、より電池寿
命が長い電池のご使用をお勧めします。

食材を充填する際は、キャビン全体の
8割程度にしてください。キャビンの
容量一杯まで充填するとスムーズに
挽けない場合があります。

ご使用の前に
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ご使用前に必ず「安全上のご注意」をよくお読みください。

ツマミを緩くしすぎるとツマミが回転
シャフトから外れてしまったり、テー
ブルに置いた際に不安定になりま
す。ツマミがキャビンユニットの先端
部を超えないように調整してくださ
い。

・調理中の湯気などの湿気が本体に入
り込まないようにご注意ください。故
障の原因になります。

・粗さが調整できない場合または、食
材がグラインダー（臼の部分）に詰
まった場合は一度、モーターユニット
をキャビンから外して再度ご使用して
ください。

挽き加減を調整します。 スイッチボタンを押すと食材が挽かれ
ます。挽く量はスイッチボタンを押し
ている時間で調整してください。

使用後は、スタンドに載せると食材が
こぼれずに保管できます。

挽き加減の調節はキャビンユニット底部
のツマミで調整してください。

1. 2.

3.

より粗く より細かく
反時計回り 時計回り

ご使用方法
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食材がグラインダー部分に詰まってスムーズに動かなくなってしまった時には、下記
方法をお試しください。

モーターユニットをキャビンユニット
から取り外し食材を取り出す。

キャビンユニットか
ら、グラインダー・
バネ・ワッシャーを取
り外し、キャビン内
の回転シャフト・ワッ
シャーを外した後
に、詰まった食材を
取り出します。

回転シャフトからツマミを外す。
ツマミを外す時は、反対側の回転シャ
フトを回らないようにおさえながら取
り外してください。

組み立ては、キャビ
ン内側に回転シャフ
ト・ワッシャーを取
り付け、キャビンユ
ニット底部からワッ
シャー・バネ・セラミッ
ク刃・ツマミの順に
取り付けます。

1. 3.

2. 4.

・食材が詰まった際には本体を強くたたいたりしないでください。故障の原因にな
ります。
・分解や組み立てをする際には、テーブルの上で作業するなどして部品を無くさ
ないよう気を付けてください。

分解と組み立て方法
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塩分や汚れが本体のステンレス部分に付着していると、そこからサビが生じる原因と
なる場合がありますので、こまめにお手入れをしてください。

・本体のお手入れはやわらかい乾いた布または、湿らせた布で拭いてください。
・本体の拭き取りにアルコール・ベンジン・シンナー・磨き粉・タワシなどは傷や変色・
変形する原因になりますので使用しないでください。
・本体は水につけたり、水洗いをしないでください。故障の原因になります。

「アフターサービスのご案内」
製品の品質に関しましては万全を期しておりますが、配送中による製品破損や、初期的な製品
の不具合または付属品の不足などの場合には、製品受領後7日以内に弊社までご連絡をお願い
します。送料弊社負担にて製品をお送り頂き、良品と交換をさせて頂きます。

電 源 1.5V　単4乾電池4本（別売）

サ イ ズ
φ3.5×18.5cm
（スタンドセット/W10.5×D6.0×H19.5ｃｍ）

重 量 180g（スタンドセット/440ｇ）

材 質 ステンレス、セラミック、PCTG樹脂、ABS樹脂

付 属 品 スタンド

生 産 国 中国

株式会社 大石アンドアソシエイツ
〒151-0053
東京都渋谷区代々木 3-28-6-8Ｆ

　　 0120-520-227
フリーダイヤルがつながらない場合
　  03-5333-4447
（土・日・祝日および弊社休業日を除く）

お問い合わせ

お手入れ方法

仕様
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